
Parcheggio Saba Arena
via M. Bentegodi 8, Verona
tel. +39 045 800 9333
verona.arena@saba.eu

Con/with VeronaCard
Sconto del 10% sulla tariffa oraria 
presentando la Verona Card presso gli 
uffici cassa
10% discount on the hourly rate by 
presenting the VeronaCard at the cash desk

Arena di Verona Opera Festival
biglietteria centrale / main ticket office 
via Dietro Anfiteatro 6b
biglietteria@arenadiverona.it
www.arena.it 
21 giugno-07 settembre 2019
21nd June-7st September 2019

Con/with VeronaCard
Biglietto ridotto dove previsto
Reduced rate ticket if applicable

Verona CitySightseeing - Tourist bus
piazza Bra tel. +39 045 620 6842
infoverona@city-sightseeing.it
www.verona.city-sightseeing.it
marzo-ottobre / March-October

Con/with VeronaCard
E 16,00 anzichè E 20,00;
E 16,00 instead of E 20,00
bambini (5-15 anni) E 8,00 anzichè E 10,00
kids (5-15 years old) E 8,00 instead of E 10,00 

Trenino turistico / tourist train
piazza Bra tel. +39 349 1222371
info@visitareverona.it
www.visitareverona.it 
orari: 10.00-19.00 nei periodi di attività
opening hours: 10.00 am-7.00 pm when 
scheduled

Con/with VeronaCard
E 4,00 anzichè E 5,00
E 4,00 instead of E 5,00 

Adige Rafting
tel. +39 347 889 2498
info@adigerafting.it
da marzo a ottobre
March thru October

Con/with VeronaCard
Riduzione di E 5,00 sul biglietto adulti; 
riduzione di E 3,00 sul biglietto bambini
Save E 5.00 on adult ticket; 
save E 3.00 on children ticket

Simonetta Bike Tours
info@simonettabiketours.it
tel. +39 328 0280174
marzo-novembre / March-November

Con/with VeronaCard
Sconto del 10% sui costi delle varie
escursioni in bicicletta che prevedono 
visite guidate e degustazioni
10% discount on prices of different bike rides

MUSEO 
ARCHEOLOGICO 
AL TEATRO
ROMANO

The Archaeological Museum
at the Roman Theatre

lunedì 13.30 - 19.30
da martedì a domenica 8.30 - 19.30
ultimo ingresso 18.30

Monday 1.30 p.m. - 7.30 p.m.
From Tuesday to Sunday
8.30 a.m. - 7.30 p.m.
Last entrance 6.30 p.m.

Informazioni/Informations
Museo Archeologico al Teatro Romano
The Archaeological Museum at the Roman Theatre

Regaste Redentore 2, Verona
tel. +39 045 8000360
museoarcheologico@comune.verona.it
www.museoarcheologicoverona.it
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Quattro musei sorprendenti 
che con Verona Card puoi visitare gratuitamente.
In un Trentino tutto da scoprire.
Free admission to four stunning museums 
with your Verona Card.
Trentino, waiting to be explored.

Mart - Museo di arte moderna e contemporanea 
di Trento e Rovereto e/and Casa d’Arte Futurista 
Depero, Castello del Buonconsiglio e/and Muse – 
Museo delle Scienze.

Scoprili tutti!
Tour della città, mostre, musica, teatro, lirica, parchi… 
arricchisci la tua visita con le altre opportunità offerte 
dalla VeronaCard.
Consulta l’elenco qui accanto o entra nella sezione 
dedicata agli “altri vantaggi” del sito  www.veronacard.it 
per scoprire tutte le attività aderenti! 

Check them out!
The city tour, exhibitions, music, theatre, opera, parks ... 
enrich your visit with other sightseeing options offered 
by VeronaCard.
See the list below, or enter the dedicated section 
“other benefit” of the website www.veronacard.it to 
find out all activities in the scheme! 

Découvrez-les tous !
Visite de la ville, expositions, musique, théâtre, opéra, 
parcs… enrichissez votre séjour grâce aux autres 
avantages offerts par la VeronaCard.
Consultez la liste ci-après ou entrez dans la section dédiée 
“plus d’avantages” du site internet www.veronacard.it 
pour découvrir toutes les activités proposées ! 

Entedecke sie!
Stadtführungen, Ausstellungen, Musik, Theater, Oper, 
Parks… Bereichern Sie Ihren Aufenthalt dank der 
vielzähligen Möglichkeiten von VeronaCard.
Konsultieren Sie die nebenstehende Liste oder die 
entsprechenden Seiten unter «weitere vorteile» der 
website www.veronacard.it und erfahren Sie mehr 
über alle Angebote von VeronaCard! 

Узнайте всё!
Тур по городу, выставки, музыка, театр, 
лирика, парки…воспользуйтесь всеми 
возможностями, предлагаемыми VeronaCard 
(Верона Кард).
В прилагаемом списке или в специальном 
разделе на сайте www.veronacard.it можно 
найти полую информацию о всех участниках 
проекта! 

gli altri vantaggi
the other benefits

in città / in town

fuori città / out of town

Vai ovunque, vedi tutto, spendi poco.
La VeronaCard è un biglietto cumulativo con cui accedi 
gratuitamente o con riduzione ai monumenti e alle più belle 
chiese della città, viaggi liberamente sugli autobus urbani e puoi 
approfittare dei vantaggi offerti dalle attività aderenti. 
Acquistala presso le biglietterie dei luoghi visitabili, l’ufficio 
di informazione turistica IAT, le tabaccherie ed i rivenditori 
convenzionati. 
È disponibile in due versioni: 20 euro e 25 euro, valida 
rispettivamente 24 e 48 ore dal primo utilizzo.

Come si usa. Convalida la Card presso le biglietterie dei luoghi 
visitabili e sul bus. Presentala presso le attività convenzionate per 
ottenere i vantaggi offerti.

Go everywhere, see everything
and save money.
VeronaCard is an all-inclusive city ticket that gives you free or 
reduced entry to monuments and to the most beautiful churches 
of the city, you can freely travel on city buses, and lets you make 
the most of the partners’ many offers.
The Card is on sale at museums, monuments, churches, IAT Tourist 
Information Office, tobacconists and sales points participating in 
the initiative. 
Two versions of the Card are available: 20 euro for 24 hours and 
25 euro for 48 hours after the first validation.

How to use a VeronaCard. The Card must be validated both at 
the ticket office of each site you visit, and each time you catch the bus. 
Just show your VeronaCard to the partners joining the initiative, and 
ask for the benefits.

Allez partout, voyez tout, dépensez peu.
La VeronaCard est un billet cumulatif avec lequel vous aurez 
l’accès gratuit ou à prix réduit aux monuments et aux plus belles 
églises de la ville, et qui vous permettra également de voyager 
librement sur les lignes du transport public urbain, et de profiter 
des avantages des activités proposées. Vous pouvez l’acheter 
directement au guichet des monuments visités, auprès de l’office 
de tourisme (IAT), des revendeurs autorisés et dans les bureaux 
de tabac.
Elle est disponible en deux versions: 20 euros et 25 euros, valable 
respectivement pour 24 heures et 48 heures à partir de la 
première utilisation.

Comment l’utiliser. Valider votre VeronaCard directement auprès 
des guichets des monuments à visiter et sur le bus. Présentez-
la auprès des commerçants conventionnés afin d’obtenir les 
avantages offerts.

Geh überall hin, besichtige alles und gib wenig aus.
Die VeronaCard ist eine Sammeleintrittskarte, mit der Sie kostenlos 
oder zu ermäßigtem Preis Zutritt zu den Sehenswürdigkeiten und 
den schönsten Kirchen der Stadt haben, die öffentlichen städtischen 
Verkehrsmittel frei nutzen und von zahlreichen weiteren Angeboten 
profitieren können. Man kann die VeronaCard beim Kartenschalter 
der jeweiligen Sehenswürdigkeit, bei der Tourismusinformation IAT, in 
Tabakläden und bei den vertragsgebundenen Einzelhändlern erwerben. 
Die VeronaCard gibt es in zwei verschiedenen Ausführungen: entweder 
für 20 Euro, gültig für 24 Stunden, oder aber für 25 Euro, mit Gültigkeit 
für 48 Stunden, ab erster Verwendung.

Wie benutzt man die VeronaCard. Entwerte die VeronaCard am 
Eingang der Sehenswürdigkeit oder im Bus. Leg die VeronaCard in 
den vertragsgebundenen Geschäften vor, um von den angebotenen 
Vorteilen profitieren zu können.

Побывать везде, увидеть всё, потратить мало.
VeronaCard (Верона кард) - это единый билет, благодаря 
которому можно посещать бесплатно или со скидкой музеи 
и самые красивые церкви города, иметь безлимитный проезд 
на городских автобусах, а также пользоваться особыми 
предложениями компаний-партнеров. Верона Кард можно 
приобрести в кассах посещаемых туристических мест, 
справочных туристических бюро IAT, магазинах «табакки» и 
авторизированных пунктах продажи.
В наличии имеются 2 варианта: 20 евро и 25 евро, срок 
действия соответственно 24 и 48 часа с момента первого 
использования.

Как использовать: Подтвердите действие Кард в кассах 
посещаемых туристических мест и в автобусe. Предъявите 
карту в местах, участвующих в инициативе, для получения 
предлагаемых преимуществ.

Museo Nicolis
viale Postumia 71, Villafranca VR 
tel. +39 045 630 3289
info@museonicolis.com
orari: 10.00-18.00 chiuso lunedì
opening hours: 10.00 am-6.00 pm
closed on Monday

Con/with VeronaCard
E 8,00 anziché E 10,00€
E 8,00 instead of E10,00
gratis fino a 18 anni; free up to 18 years;
su richiesta visita guidata E 100,00
on request Guided tour E 100,00

Parco Giardino Sigurtà
via Cavour 1, Valeggio sul Mincio VR 
tel. +39 045 637 1033 - info@sigurta.it
Da Marzo a Novembre orari: 9.00-19.00; 
ultimo ingresso 18.00
From March to November opening hours: 
9.00 am-7.00 pm; last admission at 6.00 pm
Nei mesi di Marzo, Ottobre e Novembre 
orari 9.00-18.00, ultimo ingresso alle 17.00 
/ During the months of March, October and 
November opening hours: 9.00 am-6.00 pm; last 
admission at 5.00 pm

Con/with VeronaCard
E 12,00 € anziché E 14,00
E 12,00 € instead of E 14,00 

24 ore
hoursheuresStundenчаса

VeronaCard

48 ore
hoursheuresStundenчаса

VeronaCard

20,00 euro

25,00 euro
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L’accesso al centro storico (Zona a Traffico Limitato) è li-
bero per tutti dal lunedì al venerdì: dalle 10.00 alle 13.30, 
dalle 16.00 alle 18.00. Sabato, domenica e festivi dalle 
10.00 alle 13.30.
Si consiglia di informarsi preventivamente delle disposi-
zioni e/o aggiornamenti in atto al momento della circo-
lazione in città su www.comune.verona.it nella sezione 
“muoversi in città”

Access to the historical centre (a limited traffic zone) is 
permitted Monday-Friday 10.00 am-1.30 pm, 4.00-6.00 pm. 
Access is allowed Saturday, Sunday, and public holidays 
from 10.00 am-1.30 pm.
We stongly advise you, as a precautionary measure to re-
fer to the latest regulations and/or up-dates upon your ar-
rival in Verona on web site www.comune.verona.it under 
the section “muoversi in città”

con VeronaCard ingresso gratuito a / with VeronaCard free entry to
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Anfiteatro Arena*: Piazza Bra, tel. 045 8003204 
lunedì/Mondays: 1.30-7.30 pm;
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-7.30 pm
ultimo ingresso/last entrance: 6.30 pm

Nel periodo estivo (Festival Lirico e Concerti)
chiusura anticipata
In summer (Lyric and Concert Festival) early closure

Museo Lapidario Maffeiano*:
Piazza Bra 28, tel. 045 590087 
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-2.00 pm;
chiuso lunedì/closed on Mondays
ultimo ingresso/last entrance: 1.30 pm

Museo di Castelvecchio*:
C.so Castelvecchio 2, tel. 045 8062611
lunedì/Monday: 1.30-7.30 pm
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-7.30 pm;
ultimo ingresso/last entrance: 6.45 pm 

Complesso della Cattedrale - Duomo
(Battistero, Sant’Elena e Scavi Archeologici):
Piazza Duomo, tel. 045 592813 
marzo-ottobre orario feriale/March-October working days 
open: 10.00 am-5.30 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 1.30-5.30 pm

novembre-febbraio orario feriale/November-February working 
days: 10.00 am-5.00 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 1.30-5.00 pm

Arche Scaligere c/o Chiesa di Santa Maria Antica, 1
apertura estiva/Summer opening
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 10.00 am-1.00 pm
2.00 pm-6.00 pm

Chiesa di Santa Anastasia: 
Piazza S. Anastasia, tel. 045 592813
marzo-ottobre orario feriale/March-October working days 
open: 9.00 am-6.00 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 1.00-6.00 pm

novembre-febbraio orario feriale/November-February working 
days: 10.00 am-5.00 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 1.00-5.00 pm

Torre dei Lamberti: Via dalla Costa 2, tel. 045 9273027 
lunedì-venerdì/Monday-Friday: 10.00 am-6.00 pm
ultimo ingresso/last entrance: 5.15 pm; sabato-domenica e festivi/
Saturday-Sunday and holidays: 11.00 am-7.00 pm 
ultimo ingresso/last entrance: 6.15 pm
La Card non comprende l’utilizzo dell’ascensore
The elevator service is not included

Galleria d’Arte Moderna Achille Forti
al Palazzo della Ragione:
Cortile Mercato Vecchio, tel. 045 8001903
martedì-venerdì/Tuesday-Friday: 10.00 am-6.00.pm ultimo 
ingresso/last entrance: 5.15 pm; 
sabato-domenica e festivi/Saturday-Sunday and holidays: 11.00 
am-7.00 pm
ultimo ingresso/last entrance: 6.15 pm;
chiuso lunedì/closed Monday

Casa di Giulietta*: Via Cappello 23, tel. 045 8034303 
lunedì/Monday: 1.30-7.30 pm
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-7.30 pm
ultimo ingresso/last entrance: 6.45 pm

Chiesa di San Fermo Maggiore: 
Stradone S.Fermo, tel. 045 592813
marzo-ottobre orario feriale/March-October working days 
open: 10.00 am-6.00 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 1.00-6.00 pm

novembre-febbraio orario feriale/November-February 
working days: 10.00 am-1.00 pm 1.30 pm-5.00 pm; domenica 
e festività/Sunday and holidays: 1.00-5.00 pm

Museo Civico di Storia Naturale*: 
Lungadige Porta Vittoria 9, tel. 045 8079400 
martedì-venerdì/Tuesday-Friday: 9.00 am-5.00 pm;
sabato-domenica e festivi/Saturday-Sunday and holidays: 
2.00-6.00 pm; chiuso lunedì/closed on Monday

Museo degli Affreschi - Tomba di Giulietta*: 
Via Luigi Da Porto 5, tel. 045 8000361 
lunedì/Monday: 1.30-7.30 pm
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-7.30 pm
ultimo ingresso/last entrance: 6.30 pm

Museo della Radio - Guglielmo Marconi:
c/o ITIS “G. Ferraris”,  Via del Pontiere 40, cell. 389 0246638 
lunedì-sabato/Monday-Saturday: 10.00 am-1.00 pm
chiuso domenica/closed Sunday

Basilica di San Zeno: Piazza San Zeno, tel. 045 592813 
marzo-ottobre orario feriale/March-October working days 
open: 8.30 am-6.00 pm; domenica e festività/Sunday and 
holidays: 12.30-6.00 pm

novembre-febbraio orario feriale/November-February 
working days: 10.00 am-1.00 pm 1.30 pm-5.00 pm; domenica 
e festività/Sunday and holidays: 12.30-5.00 pm

Museo Archeologico al Teatro Romano:
Regaste Redentore 2, tel. 045 8000360 
lunedì/Monday: 1.30-7.30 pm
martedì-domenica/Tuesday-Sunday: 8.30 am-7.30 pm
ultimo ingresso/last entrance: 6.30 pm

MusALab - Franca Rame Dario Fo: Via Santa Teresa 12, 
tel. 045 594580
lunedì-venerdì/Monday-Friday 10.30 am-1.30 pm
2.00 pm-5.00 pm
sabato/Saturday 08.00 am-1.30 pm
Ingresso grauito/Free entry
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da ricordare/keep in mind

Dove non specificato, l’ingresso è gratuito per i bambini fino ai 7 
anni accompagnati da un adulto.
Where not specified, entrance is free for children under 7 years of 
age accompanied by an adult.

* La prima domenica del mese, da ottobre a maggio, entrata ridotta 
euro 1,00/On the first Sunday of each month (October-May) entrance is 
reduced to euro 1,00

• Gli orari di tutti i siti visitabili ed in particolare dell’Arena e delle 
chiese potrebbero subire variazioni per spettacoli, celebrazioni, eventi 
straordinari e festività / The opening hours of the sites listed (in particular 
the Arena and several churches) could change due to shows celebrations, 
other events and holidays

• Tutte le biglietterie chiudono in anticipo rispetto agli orari di visita 

indicati / The ticketing offices usually close earlier than indicated

Le tessere VeronaCard non sono rimborsabili in caso di chiusura o di 
modifiche degli orari di visita dei siti convenzionati, in occasione di sciopero, 
festività o per altri motivi, indipendenti dalla volontà degli organizzatori.
VeronaCard passes will not be reimbursed in the event of closure or 
modification of the visiting hours for participating organisations, in the event 
of strikes, holidays or for any other reason outside the control of the organisers.

Fondazione Museo Miniscalchi Erizzo:
Via S.Mamaso 2a, tel. 045 8032484
lunedì-venerdì/Monday-Friday: 11.00 am-1.00 pm; 3.30-7.00 
pm. Chiuso sabato, domenica e festivi/closed Saturday, 
Sunday and holidays

gratuito/free entrance: 0-11 anni/years old
prezzo intero/ticket price: euro 5,00
con/with VeronaCard: euro 3,00

Museo Africano: Vicolo Pozzo 1, tel. 045 8092199
martedì-venerdì/Tuesday-Friday 9.00 am-12.30 pm
2.00 pm-5.00 pm
sabato/Saturday 9.30 am.12.30 pm
Ogni 1a e 3a domenica del mese/Every 1st and 3rd Sunday of the 
month 3.00 pm-6.00 pm

prezzo intero/ticket price: euro 5,00
con/with VeronaCard: euro 3,00
prezzo ridotto/reduced ticket: 7-18 anni/years old euro 2,00 
gratuito/free entrance: 0-6 anni/years old

Giardino Giusti: Via Giardino Giusti 2, tel. 045 8034029
lunedì-domenica/Monday-Sunday 9.00 am-7.00 pm
(chiuso il 25 dicembre/closed on December 25th)

Visita agli appartamenti/Visit the apartments
lunedì-domenica/Monday-Sunday 9.00 am-7.00 pm
(chiuso il 25 dicembre/closed on December 25th)

gratuito/free entrance: 0-10 anni/years old
prezzo intero/ticket price: euro 8,50
con/with VeronaCard: euro 5,00
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